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MASS INTENTIONS
SEPTEMBER 29-OCTOBER 4, 2024

VIGIL OF THE TWENY-SIXTH SUNDAY
IN ORDINARY TIME

5:30 PM +Josephine & Michael Szczomak
+John Perricone
+Steven Szczomak
+Frank Francella

SUNDAY, SEPTEMBER 29
TWENTY-SIXTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
7:30  +Mario, Susan & Myrtle Nocera
+Rosina Generoso Montorio
9:30  +Jack Pricken
11:30 +Anna Contini
+Anita Semo
5:30 PM Misa en espafiol
Para Nuestros Feligreses
Vivos y Difuntos

MONDAY, SEPTEMBER 30
11:30 +Minnie Lea

TUESDAY, OCTOBER 1
11:30 +Dominick Turdo

WEDNESDAY, OCTOBER 2
11:30 +Frank & Rose Molinaro

SANCTUARY LAMP will burn
this week in Memory of
Fran Trawinski

+1+ prAY fOR the deceased
May they rest peacefilly inthe Lovd:
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Sunday, September 22 ....... $3,316.00

Thank you for your continued support. ¢

THURSDAY, OCTOBER 3
11:30  +Brother Juniper Capece O.F.M.
(12" Anniversary)

FRIDAY, OCTOBER 4

11:30 Living and Deceased Franciscan Friars
+0lga Zarate (3 Anniversary)
+Luisa Colella

SATURDAY, OCTOBER 5
11:30  +Joan Ann Quigley

VIGIL OF THE TWENY-SEVENTH SUNDAY
IN ORDINARY TIME
5:30 PM +Joseph & Michael Szczomak
+Brian David Geddes
+Frank Francella
+Elizabeth Beagin

SUNDAY, OCTOBER 6
TWENTY-SEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
7:30  +Eugenio Ochiuzzi
9:30  +Anita Semo
+Marcos Antonio Pereira Marinho
11:30  +Rick Gigli
+Eugenio Geracitano
+Elisabeth Gencarelli
Terry & Mandy Vittorio
(65" Wedding Anniversary)
5:30 PM Misa en espaiiol
Para Nuestros Feligreses
Vivos y Difuntos

1 FUCHARISTIC GIFIS of
ﬁr Bread & Wine are offered

NTEC ) g this week in Memory of
N The Colella Family
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Sr. Jean Amore, S.M.I.C,, David D’Arco, James Dean,
Ann Dorning, Luca Favia, Kelly Fleming, Sasha Gibbons,
Gregory Hodkinson, Lisa Guarente-Hogan,
Mohammad Muslih, Grace Olivo, Joseph Pezzano,

Ronald & Nana Piazza, Richard Prospero,
Richard Ruggiero, Alyssa Stepneski, Jean Trommelen

If you would like to add a name of a sick person to
this prayer list, please call the Parish Office.

Congratulations & Best Wishes to

Joe and Marge Balough

on the celebration of their 50" Wedding
Anniversary on September 21, 2024.

Religious Formation Schedule

Classes Begin with 9:30 AM Mass followed by
instruction in Bishop Manning Hall. All students
are required to sign in before Mass.

September 29  10:30 - 11:30AM- All Grades

October 6 10:30 - 11:30 AM - All Grades
October 13 NO CLASSES
October 20 10:30 - 11:30 AM - All Grades

October 27 10:30 - 11:30AM - All Grades

JOIN US FOR A FUN
WEEKEND

Friday, October 4" Pasta Dinner at 7 PMin
Bishop Manning Hall.

LAST CALL FOR TICKETS IS TODAY!

Viernes 4 de octubre: Cena de pasta a las
19:00 en Bishop Manning Hall.

iLA ULTIMA OPORTUNIDA PARA COMPRAR
ENTRADAS ES HOY!

Saturday, October 5" Social Hour with
refreshments. Immediately following the
5:30 PM mass in the Church Basement.

Inmediatamente después de la misa de las
5:30 PM en el s6tano de laiglesia.

Sunday, October 6 Coffee and...after all
masses in the Church Basement

Domingo 6 de octubre Coffee and...después de
todo misas en el s6tano de la Iglesia
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OCTOBER 6, 2024
1PM IN THE PRAYER GARDEN

Please come with your favorite pet (s) We are inviting
anyone to bring a photo of a beloved pet who is no
longer with you to receive a special blessing of
remembrance along with the blessing of pets who are
still with us physically. All are welcome.

Por favor venga con su(s) mascota(s) favorita(s).
Invitamos a todos a traer una foto de una mascota
guerida que ya no esté con usted para recibir una
bendicion especial de recuerdo junto con la bendicion
de las mascotas que todavia estan con nosotros
fisicamente. Todos son bienvenidos.

Attention All Ministry Leaders!

We need volunteers from each ministry to help grow
our monthly coffee and. If you and or your members
can lend a hand, please email to Teresa Gallo
tgallo1130@yahoo.com or call the office.

jAtencion a todos los lideres
De los ministerios!

Necesitamos voluntarios de cada ministerio para
ayudar a cultivar nuestro café mensual. Si usted o
sus miembros pueden ayudar, envie un correo
electrénico a Teresa Gallo tgallo1130@yahoo.com o
llame a la oficina.

Articles for the October 6" bulletin are

Order of Christian Initiation - (OCIA)

Have you or someone you know been considering
the possibility of becoming a member of the
Catholic Church?

Were you baptized Catholic but never received
Eucharist or Confirmation?

Have you been experiencing a desire to receive
Jesus in the Eucharist?

Whatever your reasons might be for choosing to
become a Catholic or for completing your initiation
into the Catholic Church beneath that choice is God
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who is calling you to “come and see!

The Order of Christian Initiation of Adults (OCIA) is
the way in which adults become fully active,
participating members of the Catholic Church.
Through the process, non-Christian adults are
prepared for Baptism, Confirmation and First
Eucharist, and non-Catholic Christians and
Catholics who are only baptized are prepared for
Confirmation and First Eucharist, which takes
places at the Easter Vigil on Saturday, April 19,
2025. Please feel free to contact our Director of
Religious Formation, Teresa Gallo-Tomcho, by
phone at 908-209-1437 or by email at
tgallo1130@yahoo.com with any questions or to
find out more information about our inquiry
sessions.
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due in the parish office by Sunday,
September 29%,
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Pope Francis encourages all Catholics to celebrate
and participate in the Jubilee of Hope throughout the
year of 2025. Each parish/institution of the Diocese
of Paterson will be represented at the opening Mass
at the Cathedral on Dec. 29, 2024 with Bishop Kevin
Sweeney. A pilgrimage to Rome and a local
pilgrimage will be made available for all parishioners.
For details about the opening Mass, the pilgrimages,
and to learn about the many Jubilee events that will
be happening in our diocese, please visit the
diocesan homepage (www.patersondiocese.org).

El Papa Francisco anima a todos los catélicos a
celebrary participar en el Jubileo de la Esperanza
durante todo el afio 2025. Cada parroquia/institucion
de la Didcesis de Paterson estara representada en la
Misa de apertura en la Catedral el 29 de diciembre de
2024 con el Obispo Kevin Sweeney. Se ofrecera una
peregrinacion a Romay una peregrinacion local para
todos los feligreses. Para obtener detalles sobre la
Misa de apertura, las peregrinacionesy para conocer
los numerosos eventos del Jubileo que se llevaran a
cabo en nuestra didcesis, visite la pagina de inicio de
la didcesis(www.patersondiocese.org).
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A Perfect Pairing: Faith and Flight

Some things in life naturally go together: peanut
butter and jelly, salt and pepper, a candle and a
flame. These pairings are so familiar that we
rarely stop to think about how perfectly they
complement one another. But what about
pairings that aren’t as obvious? Take, for
example, priests and pilots. At first glance, these
two vocations might seem worlds apart—what
does the life of serving God and His people have
in common with the mechanics of aviation? Yet,
as a member of the National Association of
Priest Pilots (NAPP), | can assure you that this
unexpected pairing is not only possible but also
meaningful.

The NAPP is a unique organization that brings
together priests who share a passion for aviation.
Our mission is simple: to expand the faith
through flight. We believe that just as airplanes
are designed to soar to new heights, so too is the
message of Christ intended to reach the far
corners of the earth. Through our gatherings and
shared love for flying, we aim to support one
another in our vocations as priests and aviators,
always seeking new ways to use our skills for the
glory of God.

My love for flying began at a young age. | vividly
remember looking at planes anywhere | was,
from the little restaurant at Lincoln Park Airport
to up in the sky in the backyard or at Newark
Airport, seeing the big boys, the airliners. The
dream of flying captivated me from an early age,
and when | was 12 years old, my parents gifted
me with my first flight lesson for Christmas. | can
still recall the thrill of sitting in the cockpit,
feeling the controls beneath my fingers, and
imagining what it would be like to fly solo.

But life has a way of asking us to put certain
dreams on hold. When | was 15, | had to pause
my flight training because | was still too young to
complete my first solo flight. After that, other
priorities started to take center stage—first, it
was the lack of funds, then college, and
eventually seminary. The dream of flying always


https://r.search.yahoo.com/_ylt=AwriiVmY3.Fm8wMAHQBXNyoA;_ylu=Y29sbwNiZjEEcG9zAzEEdnRpZAMEc2VjA3Ny/RV=2/RE=1727288473/RO=10/RU=https%3a%2f%2fwww.patersondiocese.org%2f/RK=2/RS=WMbF1QMn2eP.x3grFECJVNmWVnw-
https://r.search.yahoo.com/_ylt=AwriiVmY3.Fm8wMAHQBXNyoA;_ylu=Y29sbwNiZjEEcG9zAzEEdnRpZAMEc2VjA3Ny/RV=2/RE=1727288473/RO=10/RU=https%3a%2f%2fwww.patersondiocese.org%2f/RK=2/RS=WMbF1QMn2eP.x3grFECJVNmWVnw-

remained in my mind, but it took a backseat to
God's call on my life: the call to the priesthood.

It wasn’t until after my ordination that | finally
decided to revisit the dream | had nurtured since
childhood. | began working on obtaining my
private pilot’s license, and to my surprise, a
simple Google search one day led me to discover
the NAPP. | was shocked and delighted to find
that there was an organization dedicated to
priests who, like me, had a passion for flying. It
was as if God had quietly woven these two loves
of mine—faith and flight—together in a way | had
never anticipated.

Today, | am honored to serve as the secretary of
the NAPP and its East Coast representative. Our
organization holds an annual convocation,
where priest pilots from across the country
come together to share their experiences,
deepen their faith, and reflect on how we can
continue to use aviation as a tool for ministry.
This past year, we gathered in Fredericksburg, TX,
where about 20 of us celebrated the unique
bond we share, rooted both in our priestly
ministry and our love for flying.

In many ways, being a priest and a pilotis not as
unusual a pairing as it first seems. As pilots, we
are constantly reminded of the vastness of God’s
creation and the beauty of His world. As priests,
we are tasked with bringing God into every
corner of our lives and into the lives of others.
The two vocations may seem unrelated, but they
share a common thread: both call us to reach
beyond ourselves, to serve others, and to draw
closer to God.

Whether we are soaring through the skies or
guiding a congregation, the presence of God is
always with us. We can always find ways to bring
God into everything we do—even into pursuits
that might seem unrelated to our faith. Because
the truth is God belongs in all of His creation,
and all of His creation belongs in Him. Just like
those seemingly perfect pairings we so often
take for granted, we, too, are called to live in
harmony with God’s will, bringing His light and

love into every aspect of our lives—even into the
cockpit of an airplane.

Una mezcla perfecta: fe y huida

Algunas cosas en la vida van naturalmente
juntas: manteca de cacahuete y mermelada, sal
y pimienta, una vela y una llama. Estas mezclas
son tan familiares que rara vez nos paramos a
pensar en lo perfectamente que se
complementan entre si. Pero squé pasa con los
emparejamientos que no son tan obvios?
Tomemos, por ejemplo, a los sacerdotes y a los
pilotos. A primera vista, estas dos vocaciones
pueden parecer mundos separados: ;qué tiene
en comun la vida de servir a Dios y a su pueblo
con la mecanica de la aviacién? Sin embargo,
como miembro de la Asociacién Nacional de
Pilotos Sacerdotes (NAPP), puedo asegurarles
que este emparejamiento inesperado no solo es
posible, sino también significativo.

La NAPP es una organizacién unica que reune a
sacerdotes que comparten la pasion por la
aviacion. Nuestra mision es simple: expandir la
fe a través del vuelo. Creemos que asi como los
aviones estan disefiados para elevarse a nuevas
alturas, también el mensaje de Cristo esta
destinado a llegar a los rincones mas lejanos de
la tierra. A través de nuestras reunionesy el
amor compartido por volar, nuestro objetivo es
apoyarnos mutuamente en nuestras vocaciones
como sacerdotes y aviadores, siempre
buscando nuevas formas de usar nuestras
habilidades para la gloria de Dios.

Mi amor por volar comenzé a una edad
temprana. Recuerdo vividamente mirar los
aviones en cualquier lugar donde estuviera,
desde el pequefio restaurante en el aeropuerto
de Lincoln Park hasta en el cielo en el patio
trasero o en el aeropuerto de Newark, viendo a
los grandes, los aviones de pasajeros. El suefio
de volar me cautivo desde una edad temprana, y
cuando tenia 12 anos, mis padres me regalaron
mi primera leccién de vuelo para Navidad.
Todavia recuerdo la emocidn de sentarme en la



cabina, sentir los controles bajo mis dedos e
imaginar como seria volar solo.

Pero la vida tiene una forma de pedirnos que
dejemos en suspenso ciertos suefos. Cuando
tenia 15 afos, tuve que hacer una pausa en mi
entrenamiento de vuelo porque todavia era
demasiado joven para completar mi primer
vuelo en solitario. Después de eso, otras
prioridades comenzaron a ocupar un lugar
central: primero, fue la falta de fondos, luego la
universidady, finalmente, el seminario. El suefio
de volar siempre permanecioé en mi mente, pero
pasoé a un segundo plano frente al llamado de
Dios en mivida: el llamado al sacerdocio.

No fue hasta después de mi ordenacién que
finalmente decidi volver a visitar el suefo que
habia alimentado desde la infancia. Comencé a
trabajar para obtener mi licencia de piloto
privadoy, para mi sorpresa, una simple
busqueda en Google un dia me llevé a descubrir
la NAPP. Me sorprendidé y me encanté descubrir
que habia una organizaciéon dedicada a los
sacerdotes que, como yo, tenian pasién por
volar. Era como si Dios hubiera entretejido
silenciosamente estos dos amores mios, lafey
elvuelo, de una manera que nunca habia
anticipado.

Hoy, me siento honrado de servir como
secretario de la NAPP y su representante en la
Costa Este. Nuestra organizacion lleva a cabo
una convocatoria anual, donde los sacerdotes
pilotos de todo el pais se relnen para compartir
sus experiencias, profundizar su fe y reflexionar
sobre cémo podemos continuar usando la
aviacion como una herramienta para el
ministerio. El afio pasado, nos reunimos en
Fredericksburg, TX, donde unos 20 de nosotros
celebramos el vinculo Unico que compartimos,
arraigado tanto en nuestro ministerio sacerdotal
como en nuestro amor por volar.

En muchos sentidos, ser sacerdote y piloto no es
una pareja tan inusual como parece a primera
vista. Como pilotos, se nos recuerda
constantemente la inmensidad de la creacién de
Dios y la belleza de Su mundo. Como

sacerdotes, tenemos la tarea de llevar a Dios a
cadarincén de nuestras vidas y a las vidas de los
demas. Las dos vocaciones pueden parecer no
relacionadas, pero comparten un hilo comun:
ambas nos llaman a ir mas alla de nosotros
mismos, a servir a los demasy a acercarnos mas
aDios.

Ya sea que estemos volando por los cielos o
guiando a una congregacion, la presencia de
Dios siempre esta con nosotros. Siempre
podemos encontrar maneras de incluir a Dios en
todo lo que hacemos, incluso en actividades
que pueden parecer no relacionadas con
nuestra fe. Porque la verdad es que Dios
pertenece a toda Su creacion, y toda Su
creacion pertenece a EL. Aligual que esas
parejas aparentemente perfectas que a menudo
damos por sentado, nosotros también estamos
llamados a vivir en armonia con la voluntad de
Dios, llevando Su luz y amor a todos los
aspectos de nuestras vidas, incluso a la cabina
de un avién.

Baptismal Preparation Class
Wednesday, October 9" at 7:00 PM in
the Tailor Shop
Clase de Preparacion Bautismal
Miércoles 9 de Octubre a las 7:00 PM en
la Sastreria
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(COLMBUS DAY

Monday, October 14th
The Parish Office is closed and
the Mass Schedule is unchanged.




